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## Notes:
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Rahulabhadra: Prajnaparamitastotra
Based on the edition in:



Michael Hahn: "Bemerkungen zu zwei Texten aus dem Phudrag-Kanjur",
Indology and Indo-Tibetology. Thirty Years of Indian and Indo-Tibetan Studies
in Bonn,
ed. by H. Eimer, Bonn 1988 (Indica et Tibetica 13), S. 53-80.
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## Revisions:
- 2020-07-31: TEI encoding by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus

# Text

rahulabhadra: prajñaparamitastotra

nirvikalpe namas tubhyam prajñaparamite 'mite
ya tvam sarvanavadyangi niravadyair niriksyase // RahPps_1

akasam iva nirlepam nisprapañcam niraksaram
yas tvam pasyati bhavena sa pasyati tathagatam // RahPps_2

tava carye gunadhyaya buddhasya ca jagadguroh
na pasyanty antaram santas candracandrikayor iva // RahPps_3

krpatmakah prapadya tvam buddhadharmapurahsarim
sukhenayanti mahatmyam atulam bhaktivatsale // RahPps_4

sakrd apy asaye suddhe yas tvam vidhivad iksate
tenapi niyatam siddhih prapyate 'moghadarsane // RahPps_5

sarvesam api viranam pararthaniratatmanam
posika janayitri ca mata tvam asi vatsala // RahPps_6

yad buddha lokaguravah putras tava krpalavah
tena tvam api kalyani sarvasattvapitamahi // RahPps_7

sarvaparamitabhis tvam nirmalabhir anindite
candralekheva tarabhir anuyatasi sarvada // RahPps_8

vineyam janam asadya tatra tatra tathagataih
bahurupa tvam evaika nananamabhir idyase // RahPps_9

prabham prapyeva diptamsor avasyayodabindavah
tvam prapya pralayam yanti dosa vadas ca vadinam // RahPps_10

tvam eva trasajanani balanam bhimadarsana
asvasajanani casi vidusam saumyadarsana // RahPps_11

yasya tvayy apy abhisvangas tvannathasya na vidyate
tasyamba katham anyatra ragadvesau bhavisyatah // RahPps_12

nagacchasi kutas cit tvam na ca kva cana gacchasi
sthanesv api ca sarvesu vidvadbhir nopalabhyase // RahPps_13

ye tvam evam na pasyanti prapadyante ca bhavatah
prapadya ca vimucyante tad idam mahad adbhutam // RahPps_14



tvam eva badhyate pasyann apasyann api badhyate
tvam eva mucyate pasyann apasyann api mucyate // RahPps_15

aho vismayaniyasi gambhirasi yasasvini
sudurbodhasi mayeva drsyase na ca drsyase // RahPps_16

buddhaih pratyekabuddhais ca sravakais ca nisevita
margas tvam eka moksasya nasty anya iti niscayah // RahPps_17

vyavaharam puraskrtya prajñaptyartham saririnam
krpaya lokanathais tvam ucyase ca na cocyase // RahPps_18

saktah kas tvam iha stotum nirnimittam nirañjanam
sarvavagvisayatitam ya tvam kva cid anisrita // RahPps_19

saty evam api samvrtya vakpathair vayam idrsaih
tvam astutyam api satim tustusantah sunirvrtah // RahPps_20

prajñaparamitam stutva yan mayopacitam subham
tenastv asu jagat krtsnam prajñaparaparayanam // RahPps_21

— Rahulabhadra: Prajñaparamitastotra (Academic edition — see source file header)


